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    هو انتريامي (روح) تجربا. اها هڪ سچي ڪهاڻي آهي.
    心霊、あるいは幽霊といってもいい。 اسان انتريامي يا هڪ روح ته چون ٿا ڪري سگهو ٿا ،. 私も三十四、五歳まではこの幽霊が全く見えなかった。 مون کي به ٽيهه-چار، هن روح پنجن سالن جي عمر ۾، جيستائين تي سڀ ظاهر نه ڪيو. 正確に何月に見たかを忘れてしまったので、どちらの歳かは、はっきりしないのだが。 وعن ڇاڪاڻ ته مون کي وسري ويو سو جيڪي مهيني ۾ ڏٺو ويو، جي عمر جو آهي، پر مون کي چٽيء طرح نه ڪندا. とにかく、子供の頃より幽霊の話なんて誰でも見聞きするし知っているものである。 هيري، ان جي ڳالھ آهي ته اسان کي ننڍپڻ کان ئي ڏسڻ ۾ يا ڪنهن Nante روح ڪهاڻي ٻڌي خبر آهي. それで、私も幽霊が見えないかなと思っていたが、何処でも全く見ることはなかった。 پوء، مون به سوچيو پئي ته هڪ جي روح نه ڏسي سگهو ٿا، سڀ ڪٿي به نظر نه ڪيائون. それで、幽霊なんて存在するのか、と思ったりした事もあった。 پوء، توهان Nante ghosts موجود ٿا، مون کي فڪر يا هو ان کي به نه هو. でも、幽霊の体験談なんて結構あって、本当にあるのだろうとは思っていたのだが、それでも実際に見たことはなかったのである。 پر، جيڪڏهن تجربا جو ڪو پيارو Nante روح، پر مون کي خيال ڪيو ويو آهي نه ته حقيقت جي ڪجهه هوس، پر تڏهن به ان جو ڪو به اهڙو ان کي ڏٺو ويو.


そして私も三十四、五歳になってしまった。 ۽ مون کي به ٽيهه-چار، هڪ پنجن سالن جي عمر بڻجي چڪو آهي. その頃、新聞配達をしていたので、朝は三時には起きてバイクで新聞販売店へ向かう毎日を送っていた。 ان مهل، ڇاڪاڻ ته ان کي هڪ اخبار ترسيل هو، صبح جو هر روز هڪ موٽر سائيڪل ٽپھريء تائين اچڻ تي newsagent طرف رخ ڪري موڪليو هو. 私生活では心霊写真の本など見ていたのである。 ذاتي زندگي ۾ هوء جيئن ته هن جي انتريامي photograph طور تي، ڏسي ڪيو ويو آهي.


ある朝、といっても三時で夜明け前の真っ暗な時間に、いつものようにバイクに乗り販売店に向かっていた。 هڪ صبح جو، ۽ سڪو وقت ٽپھريء تي صبح صادق کان اڳ ۾ چوڻ ۾، مون کي هميشه فراهم ڪرڻ جو موٽرسائيڪل هلائڻ ۽ پوء تي گامزن ڪيو ويو. 住宅地の家が多い小さな道を国道に出るまで走っていると、ある曲がり角に来たときにいたのだ。 جڏهن هڪ ننڍڙي رستي جي گھر جي رهائشي علائقو اڪثر قومي شاهراهه جواب ڊوڙندو آهي، ان تي هو جڏھن هڪ رخ نڪتو آيو. 季節は冬だった。 مند سياري هو. それなのに半そでの白い薄い衣装で何か外国人の若い女性みたいな人が立っていたのだ。 اڃان تائين ان جي ماڻهن کي هڪ غير ملڪي نوجوان عورت وانگر ڳالھ جو اڇو پتلي کي مختصر-sleeved لباس ۾ بيٺو هو. 私は、ついに出たと思った。 مون سوچيو ته آء آخر ۾ نڪتو هو. 何か透けそうな感じで肉体といった感じではない。 ڪجهه سراسر محسوس ڪرڻ جو امڪان ۾ گوشت وانگر محسوس نه. 少しその女性は、ゆらりと動いた。 هن عورت، ٿورو حيران رکيو ويو. 神秘的な感じではあった。 هڪ پراسرار احساس نه هو. だが、仕事に行っているので停まるわけにいかず、そこを通り過ぎていった。 پر، Ikazu فل اسٽاپ جو مطلب کي سببان آھي جو اھي ڪم ڪرڻ لڳو، مون کي ماضي نه نڪري.


幽霊を見て発狂した人もいる。 ڪجهه ماڻهن جي روح کي ڏسڻ لاء چريو هئا. 私も心霊写真を多数見ていなかったら、おかしくなったかもしれない。 آء به اوھان انتريامي فوٽو جي هڪ وڏي تعداد ۾ نه ڏسي ڪيو ته، کل ڀريو ٿي وئي آهي سگهي. この世のものではない感じ、は確かに頭がおかしくなりそうなのだ。 هن دنيا جا نه آمهون سامهون، هن جو امڪان ضرور freaking مٿي آهي.


それから数日後、同じように夜明け前にバイクで仕事に向かっていると、とある家から小さな子供が何人も出てきた。 ان کان پوء هڪ ٿورن ڏينهن کان پوء، جڏهن ته جيئن اهو ساڳيو صبح صادق کان اڳ ۾ هڪ موٽر سائيڪل تي ڪم ڪرڻ جي سربراهي ۾ آهن، جي جملي جي گھر کان ننڍن ٻارن کي ڪنهن به شخص کان ٻاهر آيو. 私はお通夜かな、と思ったのだが、後で考えるとお通夜でも子供が夜中の三時過ぎに起きていて、家の外に出てくるだろうかと思うと、あれは心霊だったのでは、と思うのである。 مون کي Kana اٿاري، مون کي، ان جي فڪر، پر صبح جو ٻار به ان جي نتيجي ۾ سنڌ جي ٽن ٽپھريء ۾ پيا آهن ۽ بعد ۾ خيال ڪيو، ۽ مون کي خيال آهي ته گهر کان ٻاهر اچي ڪندو، هڪ انتريامي نه وئي آهي آهي ته اهو خيال به آهي.


 


 


それからしばらくして、今度は新聞配達の途中、まだ夜は明けていない頃にある家の近くに来たら、向こうから着物を来た老女がすすすすすと地面をすべるように歩いて来た。 ھڪڙي ڪراڙي زال جي آهي پوء دير کان پوء، هاڻي هڪ اخبار پهچائڻ جي وچ ۾ آهي، توهان ان وقت ۾ گھر آهي ته اڃا تائين رات جو اسر آهي نه ڪرڻ بند ڪرڻ آيو، ته ٻئي پاسي کان هڪ ڪيمونو آيو soot soot ۽ زمين کي ٿڙندو ڏانهن پنڌ آيو. そして右に曲がってある家の中に入って行った。 ۽ مون کي ان جي گھر آهي ته حق کي وهايو آهي ۾ نڪري ويو. 後からそこを通るときにその女性が入って行った場所を見ると、そこは全部壁で入り口は一つもなかったのだ。 هن جاء تي، جتي عورت ۾ نڪري جڏهن therethrough ٿوري دير کان پوء، اتي مون کي هڪ منھن سڀني جي ڀتين ۾ نه ڪيائون تي ڏسي رهيا آهيو. 間違いなく幽霊だろう。 ضرور ان کي هڪ روح وڃي ها.


この三つはいずれも夜明け前である。 يا هن ٽي به صبح کان اڳ آهي. 心霊というか幽霊は、もしかしたら明るいところには出てこないのではないかと思ったりする。 روح يا بدران انتريامي آهي، يا مون سوچيو ته ان جي جاء تي روشن ٿي سگهي ٿو ڪري ٻاهر نه نه اچي ٿو.


さて、幽霊と湿気については関係があるとも言われる。 خير، ان کي به ghosts ۽ ماڪ لاء لاڳاپيل چيو ويندو آهي. 例えばタクシーの運転手が女性を乗せて、後でいなくなったのに気づいた時に、座っていたシートは濡れていたとかいう話がある。 مثال طور، مون ڪر هڪ ٽيڪسي ڊرائيور هڪ عورت آهي، جڏهن مون کي بعد ۾ ٿيا ويو محسوس، جي چادر ويٺي هئي ته هڪ ڪهاڻي يا ڪا شيء نه آهي آلو ٿي ويو. 私が東京都町田市のマンションで部屋の中に観葉植物など湿気が高くなるもの、容器に水をいれて置いていたりもした時にある夜、ふっと何かが部屋に入ってくる気配がした。 مون کي اهڙي جھڳٽا ريء جيئن ماڪ ڪرڻ جو ارادو ڪيائين، اعلي، هڪ رات جو جڏهن به يا نه ته ظرف ۾ پاڻي وجهي وجهي Machida، ٽوڪيو جي اوطاق ۾ هڪ ڪمري ۾ آهي، ڪجهه دامن جي ڪمري ۾ اچڻ جي نشاني هو. 私は布団に寝ていたが、いきなり両手を押さえつけられた感じがした。 مون کي صوفن تي ننڊ ۾ هو، پر ان جي آمهون سامهون آهي ته اوچتو هو ٻنهي هٿن ۾ نسرندو. でも、その時は何も見えなかった。 پر، ان وقت ۾ مون کي ڪا شيء نه ڏسي ڪيو. そのうち、その何者かは出て行ったのだろう、両手は自由になった。 انھن مان، آهي ته ڪو ماڻهو شايد ٻاهر نڪري، سندس هٿ کي آزاد ٿيو. それで、湿気と関係があるのかなと思い、水やなんかを捨ててしまったら、二度とそういう事は起こらなかった。 پوء، مون کي خيال آهي ته ڇا گهم ۽ تعلق، جي آهي توهان به ڊگهي انتظار ۽ پاڻي ۽ ڪجهه پري اڇل ته، وري ته نمودار نه ڪيو.


今、これを書いている時、外は雨が降っている。 هاڻي، جڏهن توهان هن لکي رهيا آهن، هن کان ٻاهر مينهن وسي رهيو آهي. 昨日は一日中雨だった。 مڪلي سڀ ڏينهن مينهن هو. こういう時こそこんな話、実話を書いてみたくなるのも心霊、幽霊は湿気を好むのかもしれない。 هيء ڪهاڻي وعن جڏهن اهڙي، به انتريامي هڪ سچي ڪهاڻي، هڪ روح ماڪ ترجيح ٿئي لکڻ آزمايا بڻجي.


最初の実話は福岡県福岡市、もっと書けば早良区での話である。 Fukuoka جي سچي ڪهاڻي، Fukuoka Prefecture جي پهرين، جيڪڏھن اوھان کي وڌيڪ لکڻ Sawara-انتظار ۾ هڪ ڪهاڻي آهي. ほんとに私はそれまで幽霊を見なかった。 حقيقت ۾ مون کي اها ايتري قدر جو روح نه ڏسي ڪيو. 華厳の滝に行っても何も見えなかったし、何も感じなかった。 مون کي ڪجھ به Kegon پوي ٿو، ڪجھ به مون کي محسوس نه ڪيو لاء نڪري ڏسي نه سگهيو. 自殺の衝動にも駆られなかった。 اهو به خودڪشي جي ونڊوز ايڪس جي کنيو ويو.


初めて見てからは、その後、神社などに行くと拝殿のところで神霊と思われる人の姿を見たりするようにもなったのだが、最近は神社にも行かないので神霊を見ることもなくなった。 هن پهريون ڀيرو ڏٺو کان، پوء، ان کي به ڪرڻ يا قوم جي مزارن ۾ وڃ ۽ عبادت جي هال ۾ پاڪ روح ٿي سگهي ٿي، پر تازو به پاڪ روح کي ڏسي چڪو ڇاڪاڻ ته ان جي مزار تي وڃڻ نه ڪندو آھي جي اکين ۾ طورتي ويو .


又、機会があれば書いてみることにする。 ان کان سواء، ان کي جيڪڏهن ڪو هڪ موقعو آهي لکڻ جي ڪوشش ڪئي ويندي.


 













    奥付
    

هو انتريامي (روح) تجربا. اها هڪ سچي ڪهاڻي آهي.

http://p.booklog.jp/book/105617




著者 : 鳥越敦司 atushi torigoe


著者プロフィール：http://p.booklog.jp/users/dontanine/profile




感想はこちらのコメントへ
http://p.booklog.jp/book/105617



ブクログ本棚へ入れる
http://booklog.jp/item/3/105617





電子書籍プラットフォーム : ブクログのパブー（http://p.booklog.jp/）


運営会社：株式会社ブクログ










OEBPS/image/cover-image.jpeg
EillERE] atushi torigoe






